
K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

Overture



K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

Overture



Overture
K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S
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OVERTURE mod. MOZART



OVERTURE  mod. MOZART
Anta-Door panel: OV.01.O
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L A  S O T T I L E  S E D U Z I O N E  D E L L A  C R E A T I V I T Á .
T H E  S U B T L E  O F  C R A T I V I T Y .

Loe idee si presentano, si elaborano e si trasformano, nascono così mobili funzionali, capienti e unici, come unica è la nostra casa.
                                Ideas arise, develop, and trasform to create pratical, capacious, and beautiful furniture as unique as each one of our homes.
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                            p A R T I C U L A R  O F  M E R I T
Particolari di  pregio
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Overture
K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

. . . p E R  U N  A M B I E N T E  D I S T I N T O  E  D I  C L A S S E ,
p E R  U N A  B E L L E Z Z A  A R T I S T I C A  S E N Z A  F I N E . . .

. . . F O R  A  R E F I N E D  A N D  H I G H - C L A S S  R O O M ,
F O R  A N  E N D L E S S  A R T I S T I C  B E A U T Y . . .

OVERTURE mod. CHOpIN
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OVERTURE mod. CHOpIN
Anta-Door panel: OV.06.O
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Anta-Door panel:
OV.11.V

vetro bisello
bevelled glass

Uno stile nuovo e personalizzabile, pensato per essere sempre emozionante e diverso...soluzioni suggerite per rispondere con classe ed
                         eleganza alle esigenze della casa di oggi.
                             A new and personalize style, thought to be always moving and various... solutions suggested in order to answer today’s house requirements with
                             class and elegance.

L ’ U N I C I T A ’  D E L L ’ E S p R E S S I O N E  A R T I S T I C A

T H E  U N I Q U E N E S S  O F  T H E  A R T I S T I C  E X p R E S S I O N

Anta-Door panel:
OV.11.V1 

vetro bisello + crociera legno
bevelled glass + wood mullion

Anta-Door panel:
OV.11.V2

vetro bisello + crociera legno
bevelled glass + wood mullion

OVERTURE mod. CHOpIN
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OVERTURE mod. CHOpIN
Anta-Door panel: OV.06.O
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Overture
K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

Nuove armonie fatte di luce accattivanti che morbide riflettono dalle superfici, 
linee e volumi che del tempo ripropongono i temi, ma in modo nuovo, in una sintesi preziosa di 
funzione ed artigianato di alta qualità. 
Captivating harmonies rousing from soft, warm reflections. Lines and volumes suggesting a new, growing 
involvement in the pace of life. An intense synthesis of high quality design and craftsmanship.
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La sottile seduzione della creatività, il fascino dell’inno-
vazione, il carattere della versatilità, la sintonia del colore...piacevoli 
emozioni.
 The subtle seduction of crativity, intriguing innovation, the advantage of 
versatility, and the harmony of colour...pleasurable emotions.
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N U O V I  T O C C H I  D I  C L A S S E  I N T A N G I B I L I  N E L  T M p O

N E W ,  C L A S S Y  T O U C H E S . . .  F O R  A  T I M E L E S S  A T M O S p H E R E
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Overture
K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

OVERTURE mod. VERDI
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Art. F-208 Sedia noce - Chair
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OVERTURE mod. VERDI
Anta-Door panel: OV.23.O



U N  T O C C O  I M p O R TA N T E  N E G L I  I N S E R I M E N T I  A  F O G L I A  D ’ O R O  L U N G O 
M O D A N AT U R E  E  C O R N I C I ,  F R U T T O  D I  pA Z I E N T E  L A V O R O  A R T I G I A N O.

THE INLAID GOLD LEAF MOTIFS ADORNING ITS MOULDING AND FRAMES pROVIDE A 
pARTICULAR, ORNAMENTAL ELOQUENCE AS pROOF OF THE MASTERY OF OUR CRAFTSMANSHIp.
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Overture
K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

A mbienti di una semplicità inattesa,   
 lievi contrasti  di chiaro scuri resi  dalle  
 venature del legno.
  Interiors with disarming simplicity, slight  
 chiaroscuro contrast glimmer in the grain  
 of the wood. 
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Tavolo_   table
Art. 500
cm. Ø 100 h. 80

Sedia_Chair
Art.F-81
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Capotavola_ Head of table chair
Art. F-3195/A

Sedia_Chair
Art. F-3195/S Tavolo_   Table

Art. R-600
cm. 180 x 100 x h. 80
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Piacevoli emozioni
p L E A S U R A B L E  E M O T I O N S

Capotavola_ Head of table chair
Art. 3123/A

Sedia_Chair
Art. F-3123/S

Tavolo_   Table
Art. 601

cm. 180 x 100 x h. 80
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Capotavola_ Head of table chair
Art. 3025/A

Sedia_Chair
Art. F-3025/S

Tavolo_   T able
Art. 602 

cm. 180 x 100 x h. 80
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I dee semplici ed originali per dividere con             
          funzionalità gli spazi attrezzati.

            Simple and original ideas in order to divide     
           equipped spaces with functionality the

Sedia_Chair
Art. 138

Tavolo_  Table
Art. TR173

cm.  100 x 100/200 x h. 80
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  N uovi tocchi di classe intangibili nel tempo...

                  New, classy touches... for a timeless atmosphere...

Sedia_Chair
Art. 122

Tavolo_   Table
Art. TR173/8

cm. 80 x 80/160 x h. 80
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OV.01.O OV.02.O OV.03.O

OV.04.O

OV.09.OOV.08.O

OV.07.OOV.05.O

OV.22.O

OV.23.OOV.06.A OV.07.A

OV.23.N OV.24.NOV.10.R

OV.23.A

OV.21.A

OV.20.AOV.11.A

  Le  ante
                     The door panel
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Tutte le ante
si possono avere con:

Foglia oro - O
Foglia argento - A

Foglia rame - R
Noce - N
Vetro - V

- All doors are
available with:
Gold leaf -O

Silver lea f - A
Copper leaf - R

Walnut - N
Glass - V



OV.p01

OV.p05

OV.p09

OV.p13

OV.p17

OV.p03

OV.p07

OV.p11

OV.p15

OV.p02

OV.p06

OV.p10

OV.p14

OV.p18

OV.p04

OV.p08

OV.p12

OV.p16

Tessuto “Lucciola”_”Lucciola”  fabric 05 Tessuto “Relais”_”Relais”  fabric 4032

Tessuto “Persia”_”Persia”  fabric 204/8 Tessuto “Gene”_”Gene”  fabric 3011

Tessuto “Siria2”_”Siria2”  fabric LILLA 02 Tessuto “Fabbri”_”Fabbri  fabric Art. RE-C50

Le maniglie e                  i pomoli
                       The handles and knobs
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K I T C H E N S  O F  T H E  C L A S S

F.LLI FARRONATO s.r.l.
Via Bortignoni, 10/A _36060 FELLETTE DI ROMANO D’EZZELINO (VI)

ITALY
tel. ++39 0424.34794 _ fax. ++39 0424.510292

www.ffarronato.it
e-mail: info@ffarronato.it
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